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佳木斯大学攻读日语语言文学专业硕士研究生入学考试
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Ⅰ 考查目标
《日语综合》考试涵盖日语知识的基本理论、日语的历史演进、日语翻译的理论与实践等学科基础内容。要求考生系统掌握上述日语综合的基本理论、基本知识和基本方法，能够运用所学的基本理论、基本知识和基本方法分析、判断和解决有关理论问题和实际问题。
Ⅱ 考试形式和试卷结构
一、试卷满分及考试时间
本试卷满分为150分，考试时间为120分钟。
二、答题方式
答题方式为闭卷、笔试。
三、试卷题型结构
客观选择题        约46.7%
主观读解题        约13.3%
翻译题              约20%

写作题                    约20%
Ⅲ 考查内容
一、客观选择题部分
    要求考生掌握相当于日语专业八级及国际能力测试一级水平的语法句型并能熟练运用。
二、主观读解题部分
    要求考生熟练掌握日语专业知识，熟知日本文化及日本人思维习惯，能准确理解涉及日本社会、经济、历史、文化等方面的日语文章，并具有高度概括文章的能力，同时具备相当的日语表达能力。
三、翻译题部分

  （1） 日译汉：要求考生具备正确理解日语语篇、并能用汉语准确表达的能力。要求考生运用日译汉的理论和技巧将中等难度400-500字的有关经济、社会、历史、文化等方面的日语文章以及原著节录短文翻译成汉语。要求考生准确理解原文的意义，使用准确地道的汉语表达，选取恰当的词语表述原文内容。要求译文通顺、流畅，能够忠实于原文，并与原文的语体、语气、感情色彩等特点相符

  （2） 汉译日：要求考生具备汉日翻译的方法技巧、语言翻译能力以及汉日翻译所必备的专业基础知识及语言文化知识。要求考生能够运用汉译日的相关理论和技巧，翻译论社会、经济、历史、文化等方面的文章，以及一般文学作品的节录，将中等难度350-450汉字的短文译成日语，译文必须忠实原文，无语言错误，表达通顺，符合日语表达习惯。

四、写作题部分
    要求考生掌握日本的基本概况，包括日本社会、地理、历史、经济、文化传统及语言使用等诸方面的情况。灵活运用专业知识撰写600-700字的日语文章。


